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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)
1. Country: / pays : Canada
This public document / Le présent acte public
2. has been signed by / a été signé pasignépa -
3. acting in the capacity of / agissant en Notary Public

qualité de

4. bears the seal / stamp of / estrevetudqu  NOtary Public
sceau / timbre de

Certified
Atteste
5. at/a Toronto, Ontario 6.the/le 2025-12-18
7. by / par Mam: Mar »n
8. N°/ sous n®
9. Seal / stamp / sceau / timbre : 10. Signature / signatura s =

* This Apostille only certifies the signature, the capacity of the signer, and, where appropriate, the
seal or stamp it bears. it does not certify the content of the document for which it was issued. Cette
Aposlille atteste uniguement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de I'acte
a agi et, le cas echéant, l'identité du sceau ou timbre dont cet acte est revétu. Elle ne certifie pas le
contenu du document pour lequel elle a été émise.

» This Apostille is not valid for use anywhere within Canada. L'utilisation de cette Apostille n'est pas
valable au Canada.

« |f this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5 October
1961, it may need to be legalized by a consular office of the country of destination. Si ce document
est destiné a un pays non partie a la Convention de La Haye du 5 oclobre 1961, il pourrait nécessiter
un legahsation par un consulat du pays de deslination.

« To verify the issuance of this Apostile, see [www.officialdocuments.mgcs.gov.on.calen-
US/halidity-check/]. Cette Apostlle peut &tre wvénfiee a [|adresse suivante
[hitps:/iwww.officialdocuments.mgcs.gov.on.calfr-FRivalidity-check/]




AFFIDAVIT

« , trany translator in the City of Toronto, Province of Ontario, make

%

1 | am fluent in both Chinese and English.

v ] | have translated the annexed document and carefully compared the

translation from English into Chinese with regard to the following
document:

Proof of Death

. | The said translation is, to the best of my knowledge and ability, the
complete and correct translation of said document.

SWORN before me at the City of Toronto
In the Regional Municipality of Metropolitan
Toronto

o e
This /7 day of Tlc , 7

4

A Notary Public in anan anc
Province of Ontario
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Glen Oaks Funeral Home & Cemetery
by Arbor Memorial

Proof of Death
Deceased: | aie
o8 JoU, reco Missg ey M - wga (
Place of Birth: Kunming, China
SIN: ¢ e Date of Birth: ESESberT"., ™™ e
Gender: Male Marital Status: Married Age(yrs):
Date of Death: Decen. =5
Place of Death: «_., . "~ cissauga V- g NBEa' - AL
(Final) Disposition: © __ii
Address: G ks Funeral Ho & ceinetery = =~ ol cile Sl o

"h

ol

Dated: De. b 2025
At: O AL: © 120D

We hereby certify that the above information has been taken from our records and we
believe it to be true and correct. :

r‘-"‘-» o, : (¥
Signature: : . .

| certify that thisis .uecr
of the origin2" .ocums .

Date: / f‘d?' ' ,20‘){’
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